Winter Packet
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Name

Jolly Old Saint Nicholas

Cello (tenor clef)

Benjamin Hanby (1833-1867), U.S.A.
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SIGHT READIMNG TIFS
Check key signature (Any shamps?)
Check time signature (How many beats im a measure? 1= the first
measure caomplete or incomplete?)
Check articulation/bowing (Any slurs, staccatos, hooks, or lifts? Does it
start up-bowy ar dovwen-bow?)
Look for tricky spots (fast passages, accidentals, etc. ) and practice just
those places
Say letter mames, finger numbers, clap and couwnt
Ar bowe, try pizzicato
Flay through 1)



God Rest You Merry, Gentlemen

16™ Century English Carol
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Sivivon Sov Sov Sov
(A two-part round)

® @

Chanukah Song
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Hebrew lyrics: ‘ English translation:
Sivivon, sov, sov, sov @ Dreidel, spin, spin, spin
Chanukah, hu chag tov Chanukah is a great holiday.
Chanukah, hu chag tov ‘( Chanukah is a great holiday.
Sivivon, sov, sov, sov! Dreidel, spin, spin, spin!

Winter Is Coming

(A three-part round)
English Folk Song
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Win - ter is com - ing! The goose is  get - ting fat:
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Please to put a pen - ny in  the old man's__ hat,
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Please to put a pen - ny in the old man's hat.



Over the River and Through the Wood

Words by Lydia Maria Child (1802-1880), U.S.A.
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Auld Lang Syne

Traditional Scottish Melody
Words by Robert Burns (1759-1796), Scotland
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Should auld acquaintance be forgot, And never brought to mind?
Should auld acquaintance be forgot, And days o’ lang syne.
For auld lang syne, my dear, For auld lang syne,

We'll tak a cup o’ kindness yet, For auld lang syne.
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Mykola Leontovych (1877-1921), Ukraine
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Carol of the Bells
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